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RHESTR O WELLIANNAU WEDI'U DIDOLI
MARSHALLED LIST OF AMENDMENTS

Bil Deddfwriaeth (Cymru)
Legislation (Wales) Bill

Mae’r gwelliannau 4 * ar eu pwys yn rhai newydd neu'n rhai sydd wedi'u haddasu
Amendments marked * are new or have been altered

Mae gwelliannau a nodir ag ‘R’ yn dynodi bod yr Aelod wedi datgan buddiant
cofrestradwy o dan Reol Sefydlog 2 neu fuddiant perthnasol o dan Reolau Sefydlog 13 neu
17 wrth gyflwyno'r gwelliant.

Amendments marked ‘R” mean that the Member has declared either a registrable interest

under Standing Order 2 or relevant interest under Standing Orders 13 or 17 when tabling
the amendment.

Caiff y Bil ei ystyried yn y drefn a ganlyn—

The Bill will be considered in the following order —

Sections 1 - 44 Adrannau 1 - 44
Schedule 1 Atodlen 1
Schedule 2 Atodlen 2
Long title Teitl hir
Dai Lloyd 13

Section 1, page 1, after line 8, insert—
‘() Inthis Part, the “accessibility” of Welsh law means the extent to which it is —
(a) readily available to members of the public in Welsh and English;

(b) published in an up-to-date form in both languages (showing whether enactments
are in force and incorporating any amendments made to them);

(c) clearly and logically organised (both within and between enactments);
(d) easy to understand and certain in its effect.”.
Adran 1, tudalen 1, ar 61 llinell 8, mewnosoder —

‘() Yny Rhan hon, ystyr “hygyrchedd” cyfraith Cymru yw’r graddau y mae —
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(a) ar gael yn hwylus i aelodau’r cyhoedd yn y Gymraeg a’r Saesneg;

(b) wedi ei chyhoeddi ar ei ffurf ddiweddaraf yn y ddwy iaith (sy'n dangos a yw
deddfiadau mewn grym ac yn corffori unrhyw ddiwygiadau a wneir iddynt);

(c) wedi ei threfnu'n glir ac yn rhesymegol (o fewn deddfiadau yn ogystal & rhwng
deddfiadau);

(d) ynhawdd ei deall ac yn sicr ei heffaith.”.

Suzy Davies 1
Section 2, page 2, after line 8, insert—

‘(8) The Welsh Ministers and the Counsel General must review the effectiveness of Part 1 and
prepare a report of that review.

(9) The Counsel General must lay before the National Assembly a copy of the report
prepared under subsection (8) before the end of 2023.

(10) A report under subsection (8) may form part of the Counsel General’s annual report
under subsection (7).".

Adran 2, tudalen 2, ar 61 llinell 8, mewnosoder —

‘(8) Rhaid i Weinidogion Cymru a’r Cwnsler Cyffredinol adolygu effeithiolrwydd Rhan 1 a
pharatoi adroddiad ar yr adolygiad hwnnw.

(9) Rhaid i'r Cwnsler Cyffredinol osod gerbron y Cynulliad Cenedlaethol gopi o'r adroddiad
a lunnir o dan is-adran (8) cyn diwedd 2023.

(10) Caiff adroddiad o dan is-adran (8) fod yn rhan o adroddiad blynyddol y Cwnsler
Cyffredinol o dan is-adran (7).

Suzy Davies 14
Section 2, page 2, after line 8, insert—
‘(8) In subsection (3), codifying Welsh law includes —
(a) adopting a structure for Welsh law that improves its accessibility;
(b) organising and publishing consolidated Welsh law according to that structure.”.
Adran 2, tudalen 2, ar 61 llinell 8, mewnosoder —
‘(8) Ynis-adran (3), mae codeiddio cyfraith Cymru yn cynnwys —
(a) mabwysiadu strwythur ar gyfer cyfraith Cymru sy’n gwella ei hygyrchedd;

(b) trefnu a chyhoeddi cyfraith Cymru sydd wedi ei chydgrynhoi yn 6l y strwythur
hwnnw.”.

Jeremy Miles 3
Section 4, page 3, line 1, leave out—

‘in relation to—
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(a) section 5 (equal status of texts of bilingual legislation);’,
and insert—
‘to section 5 (equal status of texts of bilingual legislation).
(3) Paragraph (b) of that exception does not apply to—".
Adran 4, tudalen 3, llinell 1, hepgorer —
‘mewn perthynas ag—
(a) adran 5 (statws cyfartal testunau deddfwriaeth ddwyieithog);’,
a mewnosoder —
‘i adran 5 (statws cyfartal testunau deddfwriaeth ddwyieithog).
(3) Nid yw paragraff (b) o'r eithriad hwnnw yn gymwysi—".

Jeremy Miles
Section 10, page 4, line 2, leave out ’, unless express provision is made to the contrary,’.

Adran 10, tudalen 4, 1linell 2, hepgorer ‘, oni wneir darpariaeth ddatganedig i'r gwrthwyneb,’.

Jeremy Miles

Page 8, after line 5, insert a new section—

T1] References to direct EU legislation retained in domestic law after EU exit

(1) This section applies where —

(@) an Assembly Act receives Royal Assent, or a Welsh subordinate instrument is

made, on or after exit day, and

(b) the Act or instrument refers to any EU regulation, EU decision, EU tertiary
legislation or provision of the EEA agreement that forms part of domestic law by
virtue of section 3 of the European Union (Withdrawal) Act 2018 (c. 16)

(incorporation of direct EU legislation).

e reference is a reference to the regulation, ecision, ertiary legislation or
2) The ref i f to the EU regulation, EU decision, EU tertiary legislati
provision of the EEA agreement as it forms part of domestic law (and not as it forms part

of EU law).

(3) In this section, the following expressions have the meanings given by section 20(1) of the

European Union (Withdrawal) Act 2018 —
“domestic law”;
“EU decision”;
“EU regulation”;

“EU tertiary legislation”.”.
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Tudalen 8, ar 6l llinell 6, mewnosoder adran newydd —

T1 Cyfeiriadau at ddeddfwriaeth uniongyrchol UE a ddargedwir mewn cyfraith
ddomestig ar 61 ymadael a'r UE

(1) Mae’r adran hon yn gymwys pan fo—

(@) Deddf Cynulliad yn cael y Cydsyniad Brenhinol, neu is-offeryn Cymreig yn cael
ei wneud, ar neu ar 6l y diwrnod ymadael, a

(b) y Ddeddf neu'r offeryn yn cyfeirio at unrhyw reoliad gan yr UE, penderfyniad
gan yr UE, deddfwriaeth drydyddol gan yr UE neu ddarpariaeth yng nghytundeb
yr AEE sy’n ffurfio rhan o gyfraith ddomestig yn rhinwedd adran 3 o Ddeddf yr
Undeb Ewropeaidd (Ymadael) 2018 (p. 16) (cynnwys deddfwriaeth uniongyrchol
UE).

(2) Mae'r cyfeiriad yn gyfeiriad at reoliad gan yr UE, penderfyniad gan yr UE, deddfwriaeth
drydyddol gan yr UE neu ddarpariaeth yng nghytundeb yr AEE fel y mae’'n ffurfio rhan
o gyfraith ddomestig (ac nid fel y mae’n ffurfio rhan o gyfraith yr UE).

(3) Yn yr adran hon, mae i'r ymadroddion Cymraeg a ganlyn yr un ystyron ag a roddir i'r
ymadroddion Saesneg cyfatebol yn adran 20(1) o Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd
(Ymadael) 2018 —

“cyfraith ddomestig” (“domestic law”);
“deddfwriaeth drydyddol gan yr UE” (“EU tertiary legislation”);
“penderfyniad gan yr UE” (“EU decision”);

4

“rheoliad gan yr UE” (“EU regulation™).”.

Jeremy Miles 6
Section 24, page 8, after line 13, insert—

‘() Nothing in sections 22 to [new section — References to direct EU legislation retained in domestic
law after EU exit] limits the operation of this section.”.

Adran 24, tudalen 8, ar 61 llinell 14, mewnosoder —

‘() Nid oes dim yn adrannau 22 i [adran newydd - Cyfeiriadau at ddeddfwriaeth uniongyrchol UE
a ddargedwir mewn cyfraith ddomestig ar 6l ymadael 4'r UE] yn cyfyngu ar weithrediad yr
adran hon.”.

Jeremy Miles 7
Section 25, page 8, after line 27, insert—

‘(3) See also regulation 2 of the European Union (Withdrawal) Act 2018 (Consequential
Modifications and Repeals and Revocations) (EU Exit) Regulations 2019 (S.I. 2019/628)
for provision about the effect on or after exit day of certain references which exist before
exit day.”.
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Adran 25, tudalen 8, ar 61 llinell 28, mewnosoder —

‘(3) Gweler hefyd reoliad 2 o Reoliadau Deddf yr Undeb Ewropeaidd (Ymadael) 2018
(Addasiadau Canlyniadol a Diddymiadau a Dirymiadau) (Ymadael &'r UE) 2019 (O.S.
2019/628) ar gyfer darpariaeth am effaith cyfeiriadau penodol sy’n bodoli cyn y diwrnod
ymadael ar y diwrnod ymadael neu ar 6l y diwrnod ymadael..

Jeremy Miles 8
Section 27, page 9, line 16, leave out subsection (4).

Adran 27, tudalen 9, 1linell 17, hepgorer is-adran (4).

Jeremy Miles 9
Section 32, page 10, line 13, leave out—
‘(1) This section applies where —

(@) an Assembly Act or a Welsh subordinate instrument repeals or revokes an
enactment (“A”), and

(b) A previously repealed or revoked any other enactment (“B”) or abolished any
other rule of law (“C”).

(2) The repeal or revocation of A does not revive B or C, unless the Assembly Act or Welsh
subordinate instrument expressly provides for the revival of’,

and insert—
‘Where —

(@) an Assembly Act or a Welsh subordinate instrument repeals or revokes an
enactment (“A”), and

(b) A previously repealed or revoked any other enactment (“B”) or abolished any
other rule of law (“C”),

the repeal or revocation of A does not revive'.
Adran 32, tudalen 10, llinell 15, hepgorer adran 32 a mewnosoder —
‘Pan fo—

(@) Deddf Cynulliad neu is-offeryn Cymreig yn diddymu neu’n dirymu deddfiad
(IIA//)’ a

(b) A eisoes wedi diddymu neu ddirymu unrhyw ddeddfiad arall (“B”) neu wedi
dileu unrhyw rheol gyfreithiol arall (“C”),

nid yw diddymiad neu ddirymiad A yn adfer B neu C.".

Jeremy Miles 10

Schedule 1, page 16, Table, line 35, column 2, after ‘but’, insert ‘in relation to a time on or after exit
day’.
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Atodlen 1, tudalen 17, Tabl, llinell 29, colofn 2, ar 61 ‘ond’, mewnosoder ‘mewn perthynas ag amser
ar neu ar 6l y diwrnod ymadael’.

eremy Miles 11
J y

Schedule 1, page 17, Table, line 22, column 2, after ‘but’, insert “in relation to a time on or after exit
day’.

Atodlen 1, tudalen 20, Tabl, llinell 21, colofn 2, ar 6l ‘ond’, mewnosoder “‘mewn perthynas ag amser
ar neu ar 6l y diwrnod ymadael’.

Jeremy Miles 12
Schedule 1, page 21, Table, line 15, column 2, leave out—

‘means the Treaties or the EU Treaties, within the meaning given by section 1(2) of the
European Communities Act 1972 (c. 68) as that Act had effect immediately before its
repeal by section 1 of the European Union (Withdrawal) Act 2018 (c. 16),

and insert—

/

(a) in relation to a time before exit day, has the meaning given by the European
Communities Act 1972 (c. 68) (see section 1(2) to (4) of, and Part 1 of Schedule 1 to,
that Act);

(b) in relation to a time on or after exit day, has the meaning given by that Act as it
had effect immediately before its repeal by section 1 of the European Union
(Withdrawal) Act 2018 (c. 16), and refers to the Treaties or the EU Treaties’.

Atodlen 1, tudalen 17, Tabl, llinell 31, colofn 2, hepgorer —

‘ystyr “y Cytuniadau” neu “Cytuniadau’r UE” yw’r Cytuniadau neu Gytuniadau'r UE, o
fewn yr ystyr a roddir i “the Treaties” a “the EU Treaties” gan adran 1(2) o Ddeddf y
Cymunedau Ewropeaidd 1972 (p. 68) fel yr oedd gan y Ddeddf honno effaith yn union
cyn ei diddymu gan adran 1 o Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd (Ymadael) 2018 (p. 16),

a mewnosoder —
‘mae i “y Cytuniadau” neu “Cytuniadau’r UE” —

(@) mewn perthynas ag amser cyn y diwrnod ymadael, yr ystyr a roddir i “the
Treaties” neu “the EU Treaties” gan Ddeddf y Cymunedau Ewropeaidd 1972 (p.
68) (gweler adran 1(2) i (4) o'r Ddeddf honno a Rhan 1 o Atodlen 1 iddi);

(b) mewn perthynas ag amser ar neu ar 0l y diwrnod ymadael, yr ystyr a roddir i “the
Treaties” neu “the EU Treaties” gan y Ddeddf honno fel yr oedd ganddi effaith yn
union cyn ei diddymu gan adran 1 o Ddeddf yr Undeb Ewropeaidd (Ymadael)
2018 (p. 16), ac mae’n cyfeirio at y Cytuniadau neu Gytuniadau’r UE'.
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WITHDRAWN/TYNNWYD YN OL

Suzy Davies 2
Section 2, page 2, after line 8, insert—
‘(8) Insubsection 3(a) codifying Welsh law includes (but is not limited to) —
(@) adopting and maintaining a structure for Welsh law that improves its accessibility;
(b) organising and publishing consolidated Welsh law according to that structure.”.
Adran 2, tudalen 2, ar 6l llinell 8, mewnosoder —
‘(8) Yn is-adran 3(a) mae codeiddio cyfraith Cymru yn cynnwys (ond heb fod yn gyfyngedig
i)—
(@) mabwysiadu a chynnal strwythur ar gyfer cyfraith Cymru sy'n gwella ei
hygyrchedd;

(b) trefnu a chyhoeddi cyfraith gyfunol Cymru yn 6l y strwythur hwnnw.”.
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